
íját álta­
tó ma gr-
Lgvi/.sgúlu
|os tiszta- 

aranka-

K s, nagv- 
zsák ok- 

lint.
k: us zsá-

13. szám. Nagy-Enyeden, vasárnap 1893. március 26-án. XII. évfolyam.

0 1(1. 5 frt 
5 kilós

>—9

ran.

I gyári
ki-

feden
2-3

lenként.

óbban.

■

Szerkesztői iroda:
Nagyenyeden 

A KIADÓHIVATALBAN
hová

lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők

Kiadóhivatal:
Wokál János könyvkereskedése

hova
az előfizetések és hirdetések 

bérmentesen küldendők.
Ké/iraíok nem adatnak vissza.

KOZ RDEK
Ve es tartalmú lieti

Megjelenik minden vasárnapon.

Előfizetési feltételek:
helyben házhoz Hordva vagy 

vidékre postán küldve 
egész évre 4 frt, 
félévre ... 2 frt, 
negyedévre 1 frt.
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ennek helyéért 5 kr.
Bélyegdijért külön 30 kr.

Nyilttér sora 15 kr.
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Videant consules..
Az eddig oly csendes erdélyi részekben üt­

ött éles zűrzavar hangjait lehet hallani. Romána- 
ink népgyüléseket tartanak, melyeket papok és 
ügyvédek hívnak össze. Az ok, mely e gyűlések 
tartását szerintük szükségessé teszi, a kormány 
egyházpolitikája. Ha Magyarország király hágontuli 
városaiban a katholikus papság és a polgári há­
zasság előkelő világi ellenzőinek vezetése alatt til­
takozó gyűlések tartatnak, miért ne tartsanak a 
románok is, gondolják magukban s meg is teszik. 
Hát hiszen nállunk, a hol a gyülésezési és véle­
mény nyilvánítási jog ugyancsak szabad, általá­
nosságban nincs is kifogása senkinek, ha a ma­
gyar állam értelmes polgárai közügyekben nézetük 
kifejezése végett népgyülésre összegyűlnek, ámbár 
arra más alkalmasabb mód bőven kínálkozik; de 
már az ellen csakugyan tiltakozni kell, ha ily 
gyűléseken a magyar állam s a magyar nemzet 
elleni gyűlölet ingerlő szavait vegyitik belé a ve­
zetők. Ha nem tetszik a polgári házasság, ha nem 
tetszik a zsidók recepciója, ha ellenszenves az 
anyakönyvek vitelének megváltoztatása, ezt mind 
igen jól ki lehet fejteni és ellehet mondani a nél­
kül, hogy a nemzetiségi ellenszenv érzetét kellene 
fölkelteni ; hiszen éppen úgy vannak a magyarok 
és németek közt is elegen, kik nem tartják a li- 
beralismus elengedhetetlen követelményének pd. 
a polgári házasságot, de azért hazafias érzeletük 
s a hazához való hű ragaszkodásuk egy csöppet 
sem változik, — valamint másfelől azt is látjuk, 
hogy megyei, városi törvényhatóságok és közsé­
gek képviseletei lelkesedéssel demonstrálják az 
egyházpolitika irányelvei feletti tetszésüket s annak 
mielőbbi valósítását kérik, de eszükbe se jut, se 
a katholikus papságnak, se a románoknak, vagy 
valamely más nemzetiségnek szemrehányásokat 
tenni az ellenkező nézetekért.

És különben is pd. a polgári házasság nem 
nemzetiségi kérdés. Létrejötte esetében a magyar 
magyarul, a német németül a román románul 
fejezi ki egyszerűen szándékát, a többit feiekezete 
lelkészénél végzi. Nem bántja sehol a világon 
senkinek nemzetiségét a polgári házasság, a ki 
ezzel ellenkezőt állít, az vagy tudatlan, vagy szán­
dékosan félrevezeti a népet és igy szigorú büntetést 
érdemel. Elég kár, hogy a kormány nem gondos­
kodott jó előre népszerű felvilágosításokról, melyek

a nép nyelvén érthetően magyaráznák meg a kér­
dések lényegét, mert ennek híjában ime ki van 
téve elsősorban éppen a román nép annak, hogy 
egyes kortesvezérek felhasználva a dolgokkal is­
meretlen voltát, olyan színben tüntetik fel a napi­
renden levő kérdéseket, mely teljesen hamis s mely 
legalább is arra vall, hogy a népgyülés rendezői 
legkevésbbé vannak tájékozva afelől, a mit más 
országokban már évtizedekkel ezelőtt életbe lép­
tetett a törvény hozás anélkül, hogy a hazafias 
érzet, a vallásosság gyöngült és az erkölcsi érzet 
hanyatlott volna.

Közrendőri tekintetekből pedig egyáltalában 
nem lehet és nem szabad megengedni, hogy ily 
népgyülések vásárok alkalmával s oly módon tar­
tassanak, hogy a félmüveít népnek félrevezetésé­
vel a szenvedélyek felkeltessenek. Másfelől azon­
ban minden hazafias, müveit embernek kötelessége 
odahatni, hogy a nép tiszta felvilágosítást nyerjen 
s ne legyen félrevezetés áldozata.

Magyar nemzeti opera fejlesztése.
— Dalegyleteink figyelmébe. —

A magyar nemzeti opera fejlesztésére irányzott tö­
rekvésemben azon meggyőződésre jutottam, hogy az adott 
viszonyok közt a természetes iejlődóstöl nem várhatunk 
kellő számú kiválóbb képzettségű énekest, a kiknek szé­
lesebb körű működése azutau nagyobb lendületet adhatna 
a magyar operai művészetnek.

Sajátságos viszonyaink mellett az énekeseknek ez a 
hiánya egyik oka annak, hogy a M. kir. Operaháznak 
eddig nem sikerűit személyzetét tisztán magyar erőkből 
szervezni s hogy a vidéki színházaknál sem indulhatott 
meg az operaíaj művelése.

E hiányon csak úgy lehet segíteni, ha tervszerű 
rendkívüli intézkedéseket teszünk énekesek képzésére s 
szaporítására.

A M. kir. Öperaház e célból a cselekvés terére
lépett.

Előterjesztésemre a magas kormány felkarolta az 
ügyet s hazafias bőkezűséggel biztosította a szükséges 
anyagi eszközöket.

Ezzel a megvalósu^sra jutott az a tervem, mely 
szerint a hazában található ki való hangú fi ital tehetségek 
közül azok, kik hivatással bírnak az operai ónekmüvószetre, 
a M kir. Operahaznál elméleti és gyakorlati kiképzésben 
részesülhetnek.

A növendékek oly ösztöndíjat nyernek, mely nékik 
a fővárosban való megélhetést teljesen biztosítja s őket 
minden anyagi gondtól felmenti, s egyszersmind pedig 
a hivatottak művészi jövője is biztosítva lesz, mert mint 
a M. kir. Operaház tagjai, hosszabb időre szerződést nyer­
hetnek emelkedő fizetés biztosítása mellett.

A gyakorlati kiképzés folyamán egyesek ösztöndíjuk 
fentartása mellett, a vidéki színházaknál is íoglalkoztatan- 
dók lesznek, miáltal a vidéki színhazak anyagi áldozatok 
nélkül könnyebben juthatnak majd azon helyzetbe, hogy 
operaelőadásokat is tarthassanak.

Az első teendő már most a hazai mindkét nembeli 
fiatalság közt található kiváló hangok felkutatása.

Hogy ez megtörténhessék, arra szélesebb körű moz­
galmat kell inditanuuk.

Meg lévén győződve arról hogy a magyar ének­
művészet fejlesztésére irányzott ezen törekvésem a vidéki 
dal- és zeneegyesületekuéí élénk visszhangra talál, s mi­
vel éppen ez egyesületek vannak leginkább azon helyzet­
ben, hogy a hangok felkutatásában az ügynek kiváló szol­
gálatokat tehessenek, bátorkodom célom eléréséhez a dal­
körök Elnökségeinek hazafias közreműködését és hathatós 
támogatását kérni.

Az ösztöndíj állomásokra pályázatot hirdettem s a 
pályázni kívánókat hangjuK és teheségük eiőleges meg- 
birálasa céljából a legközelebbi városban vagy községben 
működő dalegyesületekhez utasítottam.

Arra kerem tehat a dalkörök Elnökségét, móltóztas- 
sék oly irányban intézkedni, hogy az esetleg jelentkező­
ket a daiegyesület karnagya meghallgatni, s azokat, a 
kiknek kiváló hangjuk, tökéletes zenei hallásuk és kellő 
színpadi alakjuk vau, jegyzékbe foglalni szíveskedjek. S 
az ügy érdekeben különösen arra is bátorkodom kérni, 
hogy ne csak önként jelentkezők meghvllgattatására szo­
rítkozzék, hanem méltóztassók a jóhangu fiatal egyének 
felkutatására saját részéről is intézkedést tenni, s e mű­
ködésűkbe a szomszéd helységek kántorait és tanítóit is 
belevonni s az igy feltalált egyéneket szintén meghall­
gattatni , s mindazokat, a kik a íentebb jelzet hármas 
követelménynek megfelelnek, jegyzékbe foglaltatni.

Kérem az esetleg alkalmasaknak Ítéltek jegyzékét 
(név, állás, lakhely) hozzám beküldeni.

Tudatában lóvén annak, hogy a magyar daimüvó- 
szet fejlesztését célzó törekvésemet a magyar dalmüvészet 
vidéki apostolai hathatósan támogathatják, ismételve ké­
rem az ügy részére meleg érdeklődésüket és hazafiul buz­
galmukat.

Budapesten, 1893. március hó.
Gfr. Zichy Gréza, intendáns.

Délibáb télen.
Folytatás.

Ernő egy könnyet törült ki szemeiből s ismét szólni 
akart, de a fajdalom némává tejte. Tulerzekeny, mondhatni 
nőies szivének igen sok volt ez. Ő eljött ide, hová régen 
imádkozni járt. a kedély templomába, az érzés szentélyébe, 
eljött, hogy kárpótolja magát egy évnek szenvedéseiért, 
hiányaiért, s ime, most e szentélyt feldúlva, a templomot 
lerombolva latja s ima helyett a kínos fájdalom, gyöirő 
bánat, cserben hagyott szerelem sóhajtása atka szakad íöl 
a kebelből. Ezért küzdött ? ! ezert szenvedett ? !

Most mar ő is menni akart, de egy reménysugár 
hatott at a sötétségben, mely nem engedte menni onnan. 
Akis leány már didergőit a hidegben, s még sem akarta 
íélbehagyni csevegését. Egyszer aztán félbeszakította Ernő 
egy kérdéssel, a melyiken a kis Ilonka nagyon megütő- 
dött: — Mond csak Ilonka, miért vaunak annyian nála­
tok ? Minek örvendenek olyan nagyon ?

A kis leány uagyott nézett Ernőn is, Bélán is.
a szél uj erővel rontott neki a zuzmarás gályáknak 

8 azok ropogva-recsegve engedtek és apró darabokban 
halottak a földre. A Maros zúgása — a teremben hirte­
len beállott csend miatt még rémesebben hangzott.

Ilonka bámuló szemmel nézte őket s csodálkozva 
kérdezte, hogy — Nem azért jöttek ? Hiszen meghívott 
Piroska titeket is az eljegyzésre s vártak is. Az az idegen 
bácsi, Sándor bácsi hozott két szép gyűrűt s az egyik a 
Piroska úján van. Olyan boldog volt, mindig énekelt víg

dalokat s azért mondta, hogy a te nótád Ernő igen szo­
morú. De hát gyertek be, mert várnak s ón mar meg is 
láztam ide kinn.

Egy ugrással a szobában volt, mielőtt Ernő meg­
akadályozhatta volna s a kinyitott ajtón kiömlő világosság 
őket is megvilágitotta. Ernő kétségbe esetten állt ott, 
mint egy megkövülve a fajdalomtól, rátámaszkodva barátja 
karjaira.

Ilonka egy nevet kiáltott be „Ernő 1“, melyre az 
egész társaság oda nézett, hol a két fiatal ember állott, 
mintegy élettelen szoborcsoportot képezve. A meglepetés 
morajjá zúgott végig a termen, e-upan egy lány sikoltott 
egyet, hosszan, élesen s halvány arcai a rettegés, telelem 
vonásai torzítottak ei. Remegő leplekkel közelített az ajtó 
tele s néma ajkakaal tarta öieiéore reszkető karjait. Mikor 
elejök ért e tuiesa szobor, Ernő tiltó mozdulattal tartotta 
távol magától. Fajdalomtól eltorzult sápadt arca, gyilkoló 
fényt lövellő szemei teiőrültuek tüntetők fel s tiltó moz­
dulatára az egész társaság visszafolytotta még lélegzetét 
is s a borzalmas csendben szakadozott szavakkal monda:

— Ne közelebb ! Szerettei, megcsaltál ! A másikkal 
is azt akarod tenni ? ! . . Szálljon ielkedre egy ifjú élet 
ára ! — leonlettál egy templomot, megszentsógteieniteUól 
egy szentélyt, — légy boldog sorsod és érdemed szerint! 
Áldjon meg az Isten, a mint engem megáldott !

A társaság ismét zajongni kezdett s lármája kezdte 
tulharsogni a szól luvását, a Maros zúgását. Béla görcsö­
sen ragadta meg barátját s vonta maga után kifelé. Még 
halhattak egy tompa zuhanást. Piroska egy darabig ott 
állott még, a fájdalomtól lesújtva, mintegy álomképet 
nézve a távozókat: .Ezért vártam, — ezért?..“ — s a 
társaságnak veit kit ápolnia. Az örömnek vége.

Egy fiatal férfi és lány szorosan átölelve tartják 
egymást, kerdőleg nézve egymásra: „Te ne tégy úgy !“ 
s a boldogság mosolya tükröződik arcukon.

A többiek egyenként sompolyogtak szerle-szójjel, s
végre mindent elnyelt a csendesség.

** *
A két férfi visszament a városba, szótlanul haladtak 

egymásmelleit. Ernőnek ezer gondolattól zúgott a feje s 
már kezdte elhagyni ereje, mikor végre szállására ért. 
Mikor lefeküdt, azt hitte, hogy fog tudui aludni. Keserűen 
csalódott. Ha el is volt faradva a test, kimerülve a lélek 
a nagy razkodiatásért, az álom Codk lopva szállott hozzá 
s aztán ismét elszállt. Béla sem tudott aludni. A láz 
Ernőről reá is elragadt, ő is tel tudta fogni a asapás, a 
fájdalom nagyságát s a mig figyelemmel kísérte Ernő 
lázas mozdulatait, azon gondolkozott, hová vigye most 
barátját, hogy megtanuljon feledni, lemondani, hogy 
nyerjen valami szórakozást. Eirémült a csapás mekkóra- 
ságától s nem tudott találni egy helyet, hol balzsamot 
tehessen a fájó sebre. Hiszen annyira, oly nagyon sze­
rette ! . . Örökké csak erre a kis fészekre gondolt s ha 
salonban volt, összehasonlitgatla ennek szegénységével 
azt, de ez volt a nyertes; ha egy bálványozott nőt látott, 
Piroska nevét suttogta; álmaiban, ébren mindenütt csak 
Piroska volt vele, neki tette el az első ibolyát, s az utolsó 
rózsát. S most mind e szép álom füst, pára. az az áb­
rándvilág megsemmisítve, az a kis fészek a kárhozat 
gyehennája. Az az égi angyal — üldözd daemona.

Pirkadni kezdett. Észresem vette e gondolatok közt. 
Ernőnek megszűnt a láza s most végre elaludt. Béla is 
oda feküdt az ágy végéhez, kimerülve1 aggasztó gondo­
latai után. Néma csend borul rájuk. A nyugasztó álom-



»>K ö z é r d e k.“

Staufenberg és Gleiberg.
(Hessen-Darmstadt.)

A természet fehertakarója tova tűnt. A folyamok téli 
záraiktól megszabadultak, a kihaltnak látszó természetei 
a nap első sugarai ébresztgetik — halottaiból, s már már 
egymás után lépnek fül az élet felei. Itt egy hóvirág, ott 
szerény ibolya; itt a madarak csevegése, ott a fák fakadó 
riiüyei — hirdetik az életet, mely egyszerre vissza kezd 
térni a halai birodalmából.

A téli szemledót zöld pázsit helyettesíti. A napsu­
garak melegénél gyönyörűben repes szivünk az első tavaszi 
sétánál. Uj érzések, uj gondolatok töltik be az emberi 
kebelt, s valami kimagyarázhatatlan vibratio teljesen újra 
alkotja a lelket. — A madár dal, az enyhe tavaszi levegő 
életkezdet adnak mindenkinek. A beteg botjára támasz­
kodva hagyja oda a szobáját s kilép a szabad természet­
be melynek ébredésétől uj életet, egészséget remél.

A raadar sereg, mely a faluk és városok mentén 
ki-resett oltalmat és élelmet, a tél folyama alatt — most 
át hatatlan az emberek lakásai közül. Künn a mezőn és 
erdőn készíti mindenik párjával hajlékát — boldogságá­
nak színhelyét.

Egy ösztön indított engem is oda hagyni régi la­
kásomat, bár hozzá a télnek oly sok szomorú és fájó em­
lékei kötnek, s alig találtam uj hajlókra, már is kisiettem 
a természet kebelére, hol a titkok titkainak zárai felpat­
tannak a gondolkozó fő előtt s fennhangon hirdetik -- a 
halhatatlanság megnyugtató eszméjét, Isten dicsőségét s 
áldják kezeinek öröktől fogva alkotott munkáiért.

A természet megújhodása többeket kicsalt lakása­
inkból s nem sokára egész csoportosan siettünk március 
12 d. u. a marburgi állomásra, mely előtt az emberek 
tömege hullámzott. A vonat berobog s sietünk fel száilanit 
hogy útközben megbeszélt tervünk szerint egy kirándulást 
tegyünk. Egyik barátunk — ki vezetőül ajánlkozott le - 
maradt a vonatról a sörözés miatt, mert itt a burkusok 
országában nem csengetnek az állomásnál sem a vonatok 
megérkezése — sem elindulása előtt. — Itt mindenkinek 
pontosnak hell leuui, még ha magyar ember is.

Vidám társalgás közt gyorsan repült az idő s mi 
megérkeztünk egész észrevétlenül a fridelhauseui állomás­
hoz, honnan gyalog indultunk tovább.

A gigerl-marsch fütyürézóse, (ez a németek kedvenc 
foglalkozása) majd éneklése mellett sebesen haladtunk 
előre s alig pár kilométernyi gyaloglás után — kirándu- 
Jasuuk egyik céljához Staufeubergbe érkezőnk, mely már 
jelenleg a hessen-darmstadti nagy hercegség Ludvig tu­
lajdonát képezi. — Itt a fele részben megújított — má­
sik részében rombau heverő lovagvár szemlélésére indul­
tunk. — A középkor emlékei újultak föl lelkűnkben. Egy 
más után vonult el lelki szemeink előtt ama dicsőkor — 
midőn a férfiaknak — egyetlen eszme szabta megölelteit: 
„lovagnak lenni“ a szó teljes értelmében s majd midőn 
ezen eszmét — a rablás terén igyekezten megvalósítani. 
— Előttünk állott egy eszme a maga tisztaságában, el­
fajulásában, melyet a kor viszonya idéztek elő. Azon időt 
elevenítek meg. melyben a tulajdonjog nem volt szent, 
midőn az erőszak és az ököljog vala uralkodó.

A vár megszemlélése után — egy uj emeletes épület 
földszinti termébe vonultunk, melynek falait régi fegyve­
rek és képek diszitik. — Lándzsák, különböző alakú és 
nagyságú szuronyok, csákányok, buzogányok, mell, kar és

ban végre tudtak pillanatnyi feledést szerezni a jelen 
sivársága között.

Körülbelül dél lehetett már. mikor felébredtek. Az 
első pillanatban nem tudták hol vannak, az idegenség, az 
estéli lankadság megzsibbadva tartotta még most is ér­
telmüket és érzelmüket. Aztán rendre kezdett eszmélni 
Ernő a történtekre g fájdalma hangos zokogásban fűlt el. 
Béla rendezte a pakkokat, hogy azonnal útnak induljanak. 
Az asztalon egv levél volt, Ernő címére. Vontatottan tépte 
fel Béla, félt, hogy még valami újabb rósz hir van benne. 
Titokzatosan félrevonult és úgy kezdte olvasni.

Édes Ernő !
0 yan bátortalan vagyok, hogy Írnom kell ma­

gának, mert mit szól ám hozzá a világ, ha meg­
tudja, — de mostan mégis értesíteni akarom, hogy 
a nagynéni nevelt leányának febr. . .-án lesz az el­
jegyzése N—y Sándorral, a nagynéni vógóhajtása 
szerint. Mikor még maga látta Piroskát, akkor még 
nem is gondolta, hogy milyen szép leány lesz be­
lőle. Oivau kedves, olyan jó és olyan boldog most, 
s vele én is boldog vagyok. Az ő nevében ünne­
pélyesen meghívom az eljegyzésre. Haza jöhetne 
már utazásából, olyan régén nem látták, hogy na.. 
különösen a kis Ilonka várja. Ugy-ó haza jő ? várja 
Piroska.

A felhő elvonult, a nap kisütött s másnap a jó ba­
rátok nevetés között és zavartalanul ünnepelték meg az 
Ernő és Piroska eljegyzését. Ilyen a délibáb télen.

Elekes Imre.

lábvértók váltakoznak, kegyelettes érzelmeket keltve a 
szemlélő keblében. Regényes idők — félelmes harci esz 
közei — primitiv előállításban;

Mintán vizsgálódásaink befejeztük, egyegy palacksör 
bekebelezésével feledtettük fáradalmainkat. Közbe közbe 
irtuk a „Bier karte“ kát, azokhoz, kiket a szeretőt, ba­
rátság vagy a rokonság köt sziveinkhez.

A Lahn mentében folytattuk később tovább utunkat, 
s miután négy falun keresztül haladtunk s az utolsóban 
egy barátságos főid ni ívelő embernél megozsonnáltunk, 
utunkat egy meredek hegyoldalon Gleiberg felé vettük, 
hogy azt is megtekintve Giesseube siessünk s onnan vo­
nattal vissza tartózkodási helyünkre Marburgba.

Az izzadság a fáradság miatt folyt arcainkról, de 
azért fokozott sebességgel haladtunk fölfelé, hogy a nap 
lenyugvását a vártorony tetejéről szemlélhessük Sietségünk 
és fáradságunk, a szép kilátás, a 910-ben épült vár és 
nevezetességeinek megszemlélése által gazdagon lett meg­
jutalmazva. Ha az ember a vár alján áll s úgy néz fői, 
meg most látni véli a vár egykori urát, ki sas fészkéből 
lenézőleg tekint az alant elterülő falukra és kiesebb vá­
roskákra. A var regényes fekvése, s lábainál elterülő vidék 
szépsége, a falukig lenyúló fenyő és bükk erdők szabályos 
váltakozása — hirdeti a természet szépségét s a teremtő 
emberi kéz hatalmát.

A vár vendéglőjének termében több százra menő 
társaság ült, csoportonként fel oszolva, férfiak és nők, ifjak 
és öregek. A gyermekek pedig a vár udvarán játszadoz­
tak. A társaság nagyrósze ezen napon giesseni volt. kik 
naplemente után, részint gyalog, részint kocsin tértek vissza 
az öt és fél kilometer távolságra fekvő városba, magukkal 
vive egy szép kirándulás kellemes benyomásait.

Mi e vendéglőben csak addig időztünk, inig egy kis 
sörrel magunk fölfrisitők s egy-egy „Bier karte“-t me- 
neszlénk ismerőseinkhez, melyen a vár képe három hely­
ről nyújtott kilátással van megörökítve.

Este 9 órakor Giesseube valánk, — hol bevárva — 
más irányban rándult barátainkat, csapiunk egy magnum 
áldomást, mely feledtette a hosszú gyaloglás alatt feltört 
lábaink fájdalmát.

Éjfél után tértünk vissza Marburgba s most élvez­
zük a vakáció kellemes időtöltéseit.

N*)
*) Fogadja szives üdvözletünket, kérjük a folytatást, mennél 

sűrűbben. Szerk.

— Hymen. Szabó Jenő baróihi ev. ref. lelkész, kit 
lapunk olvasói szép költeményei, városunk pedig kiváló 
szónoki képességéről ismer, í hó 23 án tartotta esküvőjét 
az ev. ref. templomban szive választójával, a kedves és 
szép Gerger Miiiával. Az es ke lést Elekes László végezte 
szép beszéddel. Boldogságot kívánunk a derék ifjú párnak, 
kik küzdelmes éveken át tartóit hűségüket pecsételték 
házassági frigyükkel.

— Körjegyzői vizsgát lettek f. hó 24-óu jó ered­
ményűvel Székely Albert Abrudbáuyáról, Janky Kálmán 
Verespakról és Biró Lajos Nagyenyedről.

— Nagy-Enyed képviselő testületé elhatározta egy 
60,000 frtnyi terjedő törlesztési kölcsön felvételét, rnely- 
lyel a piac soron és a Várszeg utca szögletén egy leány­
iskolát épít és pedig, ha a szomszédok makacsul ragasz­
kodnak telkeikért kórt túlzott követeléseikhez, — két 
emeletes, különben pedig egy emeletes lesz a díszes épü­
let, mely — ha valami közbe nem jön — a f. évben 
már elkészülhet, minek nagyon örvendenénk.

— A nagyenyedi szénatér és a elgánysor ren - 
dezóse már régi óhajtása közönségünknek. A szénatér a 
szükséges közlekedési vonalokon kívül rendszeres parkká 
alakítva, díszére válnék a most csakugyan rendezetlen 
helynek, a cigánysor kitelepítése pedig közegószségi és 
közrendószeti tekintetéből csakugyan sürgős megoldást ér­
demel. Egyaltalában a város jövő fejlóse végett meg kell 
kezdeni — áldozatok árán is — a rendezést.

— Az egyházpolitika elvileg napirenden levő, de 
még törvényjavaslat alakjában nem ismeretes kérdéseiben 
vármegyénkben a románok akarják megkezdeni a nyílt 
vélemény nyilvánítást mégpedig nópgyüléseken. Mintegy 
vezényszóra Abrudbányán Filip és dr. Fodor ügyvédek, 
Gyulafehérvárt Iván Miklós gör. kel. h.-esperest egy gör. 
kath. esperesttel, Balázsfalván szintén több lelkész és ta­
nár akartak ily gyűlést tartani, mégpedig mindenütt vá­
sár alkalmával, mit azonban közrend tekintetéből az il­
lető hatóságok nem engedtek meg, lóvén arra más idő 
is, mint éppen a vásár napja.

— Uj vashid a Maroson. Folyó hó 23 án déli 12 
órakor adatott át a közúti s egyszersmind vasúti közleke­
désre berendezett marosujvári kincstári maroshid a köz­
forgalomnak. Az átadást megelőzőleg — a kereskedelem 
ügyi minister által kiküldött vegyesbizottság helyszíni és 
a vasúti vágányon mütan ^rendőri bejárást tartott — s 
miután úgy ez, valamint a próba megterheitetés ered­
ménye kitűnő, és részlet tervek és szerződési felóteleknek 
teljesen megfe'elő voltak, az igen szép vasszerkezetű hid, 
mely Katry hírneves építési vállalkozónak méltó dicsére­
tére szolgálhat, a kereskedelmi minister nevében Czikó- 
lius Aurél minister! oszt. tanácsai által a közforgalomnak

átadatott. A szemle és mütan rendőri bejárásnál várme­
gyénket dr. Varró László ro. jegyző, alispáui kiküldött és 
Nádury Vilmos k r. épít. hiv. főnök képviselték. A meg­
nyitás után a bizottság és a m.-újvári sóbánya hivatal 
előkelő tisztviselői Blaska Ubáld főbányabivatali főnök 
vendégszerető asztalához vett hivatalos, mely alkalalom- 
mal komoly és vidám pohárköszöutók emelték a derült 
hangulatot.

— Téli időnk. Hideg, fagy és hó uralkodik. Gyü­
mölcs oltó B -Asszony napján a zö'delö rügyek helyett 
fehér lepel borította vidékünket.

— Bánya tűz volt f. hó 22-én Marosujvárlt a só­
bányában bányalég robbanás következtében. Egy alsó tár­
nában lobbant lel a tűz, valószínűleg egy tömeg törmelék 
beomlása folytán keletkezett hőfejlés következtében, mert 
e bányában villanyvilágítás mellett dolgoznak. Két munkás 
altestén égés sebeket is szenvedett a hirtelen feiesapóláng 
folytán, kiket hamar kiszabadítottak és orvosi kezelés alá 
vettek.

— Nagy tűz volt f. bő 20-án este Gyulafehérvárt. 
Leégett a püspöki nagy sörház. A tűzoltóság fáradhatta, 
uul küzdött a vészes elemmel, mi annal nagyobb bajt 
okozhatott volna, mivel két pinczo spirituszszal és petró­
leummal volt telve.

— Megyei közgyűlés. Főispán ur ő uagymeltó- 
ságának intézkedése totytáu a t. évi március hó 29-ón 
d. e. 10 órakor kezdendő törvényhatósági rendes közgyű­
lésre van szerencsém meghívni. — A közgyűlés tárgyai ;
1. A megyei házi pénztár áltál kezelt javadalmazásról és 
alapokról szóló 1892. évi zárszámadás. 2. Alispánt, árva­
széki, elnöki és közigazgatási bizottsági jelentések 1892. 
évről. 3. Szabályrendelet a községi közmunka teljesítésről.
4. Nagyenyed város községi uuimnka szabályzata. 5. Víz­
akna város tisztviselőinek nyugdíj szabályzata. 6. Vízakna 
város szabályzata egy gazdasági tanácsi állomás reusze- 
reaitóse targyabau. 7. Gyulafehérvár szab. kir. város kép­
viseletének határozata tisztviselőinek drágasági pótleka 
iráni. 8. Verespatak községi határozata községház építése 
végett egy telek megvásárlása és kölcsön telvetele irán.
9.^Mihalcfalva és Oorazsa községek határozata egy kör­
jegyzői iroda és lakas építése iránt. 10. Felebbezés a 
székás-preazákai körjegyzői választás ellen. 11. O.-Dalya 
község italméresi jogának kezelési ügye. 12. Az adó fel - 
szóUmlasi és bányaadó bizottság tagjainak megválasztása. 
13. Eióterjesztes a Z&latna uagyalmási útnak a törvény­
hatósági utak soraba felvétele iránt. 14. Előterjesztés Ob- 
rázsánál a küküllőn egy állóhid építése s e célból a br. 
Wesselényi féle revjog megvétele iránt. 15. Alvinczi Szőes 
Itnréüó és Csóka Antal kérése 14,100 forintnak a gyam- 
penztari tartalék alapból való kifizetésé iránt. 16. Buda­
pest fő és székváros es Zemplén varmegye átiratai. 17. 
Előterjesztés az országos vasárokkal kapcsolatos állatvásá­
rokra nezve. 18 Községi zárszámadások. 19. Előterjesztés 
az esetlegei kolerajarvauy költségeinek előzetes fedezése 
targyabau. 20. Buzdi Fogadár Jauosnó szülésznői okleve­
lének kihirdetése. 21. Oly esetleg időzben beérkező sür­
gők ügyek és indítványok, melyek a f. hó 28-an tartandó 
állandó választmány által előkészíttetnek. — Az állandó 
választmány a meg elő nem készített közgyűlési ügyekre 
vonatkozó javaslat tétel végett t. hó 28-án d. e. 10 óra­
kor gyűlést tart. — Nazyeuyed. 1893. március 20-án.

Csató János, kir. tan. alispán.
— Tanítói gyű és. Az alsófehérmegyei tanítótes­

tület nagyenyedi fiókköre, f hó 23-án d. e.9 órán kezdve 
tartotta meg minden tekintetben sikerült népes rendes 
gyűlését Sebestyén Sándor elnöklete alatt. A gyűlést a helyi 
polgári leányiskola növdékeiuek szabatos éneke nyitotta 
meg, mire Sebestyén elnök megnyitója következett, mit a 
gyűlés éljenzéssel és tetszéssel fogadott. Ezután a zárt 
ülés következett, hogy Klimesne Balogh Róza és Sebes­
tyén Sándor nyilvános tanításaik felett bírálatot mondha- 
sanak, a kiküldött bizottságok örömmel jelen ivén, hogy 
mind kelő szépen sikerült, a mit a gyűlés is magáévá 
tett. Az újra nyilvánossá lett gyűlésben Hegedűs Zsig- 
mond, képezdei s. tanár, egy uagygoudal végzett könyv­
ismertetést olvasott fel, mit a gyűlés állandó érdeklődés­
sel és zajos éljenzéssel fogadót. Kijutott ebből bőven 
Bariba Zsigmood, főiskolai tanárnak is, ki „A szemlél­
tetés elve Pestaloszi óta“ cimü dolgozatával nagy figyel­
met keltett és a tanulságos, érdekes munkáiéért köszönd 
elismerésben részesült. A szépen sikerült gyűlést a tanító­
képző növendékeinek daikara zárta be egy szépen előa­
dott darabbal. Elekes László.

— Az adózó közönség figyelmébe. Az 1893. évre 
kivetett tőkekaunat és jaradekadó és az ezután járó álta­
lános jövedelmi pótadó kivetési lajstrom, Nagyenyed vá­
ros adóhivatali helyiségéoen, — 8 napi közszemlére ki­
van téve. Feihivatik Nagyenyedváros adózó közönsége, hogy 
a kellő időben megtekinteni és a netalán fellebbezéseiket 
az ellen beadni el ne mulasszák, mert a későn érkező 
fellebbezések figyelembe nem fognak vétetni.

— Dr. Jeney Elek gyujtőivéről, — a múlt szám­
ból — kimaradt Wagner Irmának a m.-lapádi tüzkámul­
tak részére adományozott 50 kr, mit is hálás köszönet­
tel helyreigasimuk.

— A Pesti Hírlap az uj évnegyedte is érdekes 
közlemények egész sorát helyezi kilátásba, a gazdag tar­
talmú húsvéti számon kívül, mely megnyitja a második 
évnegyedet, közölni fog egy órdekteszitő francia regény 
és egy kitűnő angol iró elbeszélése mellett, uj regényt 
Jókai Mórtól, a jubiláns nagy írótól, ki mint rendes 
munkatárs fóbüszkesége a lapnak; hosszabb — legalább 
20 számra terjedő — elbeszélést Mikszát Kálmántól, ki­
nek a „Lublói ember* cimü, legutóbbi történeti elbeszé­
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„K ö z é r d e k.“

UJÖ-
liyett

id­

les

l*»se is annyira meghódította a magyar közönséget s a ki 
azonkívül tárcáival és országgyűlési karcolataival állandó­
an gazdagítja a Pesti Hírlap tartalmamelynek változa­
tossá, mulattatóvá tételéről jeles munkatársak egész gár­
dája gaudoskodik. Quintus (a lap tele ős szerkesztője), ki 
nek tárcái és szerkesztői üzenetei a hölgyek oly kedvenc 
olvasmányát képezik, oly themak megbeszélését tervezi 
— a hölgyközouség hozzájárulásával, — melyek az egesz 
ország női közönségét élénken fogjak foglalkoztatni. Szó­
val a Pesti Hírlap marad, a mi volt: a legnagyobb élénk­
séggel szerkesztett lap, melyben politikus, gazda, szépiro­
dalom-, művészet és csevegés-kedvelő hölgyek egyaránt 
örömüket lelhetik. Előfizetési ára — noha újabb időben 
már napokóut 20, vasárnaponként 32 oldalon, tehát a la­
pok közt legnagyobb terjedelemben jelenik meg — egy 
hóra csak 1 írt 20 kr; negyedévre 3 írt 50 kr, mely a 
Pesti Hírlap kiadóhivatalába (Budapest, V7. uádorutca 7 
sz.) küldendő. Ugyanott lehet mutatványszámokat is kérni.

Melyik lapot olvassuk ?
Az erdélyi részek legterjedtebb, legkedveltebb lapja 

az „Ellenzék“.
Nincsen és nem volt lap az erdélyi részekben, mely 

aránylag annyi áldozatot hozott volna olvasó közönségé­
nek, mint az „Ellenzék.“

Az Eileuzea“ a a,uh félévben megmutatta, hogy az 
olvasó közönségnél nólkülözhetóvé test minden lapot.

Az „Ellenzék“ nek külön tudósítója van. Országgyű­
lést s a tőváros és a világ minden nagyobb eseményeit 
naponta távirati tudósításban közli, megelőzvén egy-két 
nappal a tóvárosi lapokat.

Az ,. Ellenzék“ a politika és a társadalmi élet min­
den mozzanatairól röviden, tárgyilagoean es az események 
valóságának megfelelő képét ad.

Az „Ellenzék“ előfizetési ára : Egy évre 16 frt. Fél­
évre 8 frt. Negyedévre 4 Irt. Egy hóra 1 frt 50 kr.

Előfizethetni lehel bármely naptól kezdve.
Az elmondanak alapju ajan'jnk az ,Ellenzék“-két 

olvasóink szive« partlogasaba.

(Folytatás)
Most is épen alfele vándorlási időszak van. A tisz­

telendő ur széles, kövér ábrazatau már napok óta akkora 
mosoly játszik, mintegy kiteszitett végvászon ; kéményén 
csörgeti zsebeben a szép, fenyes tallérokat . . . hja ! neki 
most van sz aratas ! Különösen a deli Szurnra Misó telt 
ki magáért. Igazan páratlan gyerek! O.yan öt kemény 
lallert Csúsztatott a markába, a milyent még Körmöczön 
sem vernek már. Megérdemleué, hogy a jó tisztelendő 
ur még egyszer összeeskesse az apját az édes ’anyjával
— csak tisztán hálából. — Mégis tenné.............csak
az a kar, hogy édes anyja már régen itt hagyta az ár­
nyék világot. Hanem hat se baj ! Majd tart az esküvőnél 
és a búcsúnál olyan beszédet nekik, hogy el sem tudnak 
egymástól válni a nagy siras miatt.

A mint így tervezget a jó tisztelendő ur, hát egy­
szer csak beállít a deli Számra Misó. Arza egészen ki­
volt kelve életpiros színéből, szemeiben valami mondhat- 
lan bauat lénye rezgeti, deli termete meggörnyedt s úgy 
tántorgott, hogy meg sem birt egy helyen állani.

A tisztelendő ur rémülve tekintett a legényre. Zse­
beiben halkan egymáshoz szorította a tallérokat hogy ne 
zörögjenek, azt hitte, hogy a pénzét kérni jött viasza.

—- Mibajod v n, édes Misó Hím ? kérdd még min­
dig lefülelve tartva a tallérokat.

— Hej, nagy az én bajom — szólt vissza a legény
— olyan nagy, hogy el sem tudom mondani1

— Mégis próbálkozz’ meg vele !
— De, ha nem lehet... Mikor annyira, de annyira 

szeretem még most is . .! S a nagy, erős legény szemét 
eltakarva, úgy zokogott, mint egy gyermek.

— Bolond vagy fiam, — szólt vissza a tisztendő ur — 
igazán bolond vagy . . . llát aztán azért miért kell sírnod, 
a mórt szeretsz . . . inkább örülj, hisz ón is viszont sze- i 
rétiek . . . Mindig szerettelek, de a tegnap óta igazán 
mondhatlauul — s lásd, még sem sírok azért, hogy útra 
kelsz ... De iebolond, ne sírj már tovább . . .No, iga­
zán, hogy bolond vagy . ..

A legény rá se nézett a vigasztalóra, csak oda csa­
pott nagy erős kezével a keblére s fuldokló hangon moudá :

— Itt... itt bent fáj valami, de oly nagyon, hogy 
majd meg reped . . . Nem élem túl, érzem, hogy megöl 
... Ha meghalok, mondja meg neki tisztelendő atyám, 
hogy milyen nagyon szerettem.

A pap csak most vette észre a tévedést. De hát 
nem is csoda- Tegnap állott előtte azzal a lánnyal avval 
a szép Lipták Teklával, a „kikérdezésen“ (mint esküvő 
előtt szokás) s akkor olyan kimondhatatlan boldog volt, 
hogy csak úgy sugárzott az örömtől, hogy tudta volna hát 
gondolni, hogy ennek az örömnek most már csak a ful­
lánkja van meg.

Megfogta szelíden a kezét sszemébe tekintve, rész­
véttel kérdező :

— Hát tán Tekla hotelen lett hozzád ?

— Az . . . az . . . még annál is roszabb. Ha hütelen 
lett volna is, megiuduám bocsátani . . . csak azt ue mondta 
volna, hogy nem szeret . . . De nem átkozom meí . . . 
Ennek is — tudom — csak az a gonosz vén asszony 
az oka ... az anyja! . . .

A tisztelendő ur előtt ez az egész történet olyan 
labyrimusnak tűnt fel, hogy semmi képen sem tudott 
kikeszmelegni belőle . . . Tagnap itt Toltak . . . akkor 
azt maudta a lány, hogy szereti s ma már az ellenkező­
jét mondja. Ennek igen nagy oka lehet, mert oknólkül 
semmi sem történik ... de ha az okot sem tudja az 
ember, akkor nem érthet meg semmit ... s ha az em­
ber nem ért semmit, akkor ... Itt azonban megakadt a 
tisztelendő ur logikai következtetéseinek lánca . . . olyan 
ember volt, a ki nem igen szokta rebuszokon törni a fe­
jét .. . Minek is való? mikor ezt úgy is meg lehet tudni 
a lánytól, vagy az anyjától.

— Eredj csak haza, Misó fiam ! — szólt a legény­
hez — aludd ki magad, ez a legjobb buíelejtő . . . alvás 
után az embernek más gondolatai szoktak lenui .. . addig 
én beszólni fogok az asszonynéppel; ne félj, úgy kibe­
szélem fejőkből ezt az egész bolondságot, hogy még a 
vén asszony is a nyakadba köti magát.

A legény bánatosan lógatta meg fejét.
— Próbálja meg, tisztelendő ur, de én tudom, hogy 

hasztalan.
— No csak eredj . . . eredj! a lefülelt tallérok 

kiszabadulva, olyan zenebonát csaptak, hogy a pap ijed­
ten nyúlt újra öblös zsebébe.

A legény távozta után magához hivatá Liptáknót a 
lányával együtt.

Hát ez már miféle dolog? szólt a belépőkhöz. 
Illik-e úgy megszomoritaui azt a szegény embert ?! Mi?

A lány félénket! kezdte rángatni kötényét s elme­
nekült az édesanyja háta mögé.

De hát I.iptákuó nem azért volt asszony, hogy meg 
ne tudott volna felelni még a pápának is. Csípőjére rakta 
a kezeit s csak úgy foghegyeu eresztette ki a szókat.

Hat biz en voltam az, a ki kiadtam azon a le­
gényen . . . Eu neveltem tel a lányomat, az enyém, én 
prauesulok neki . . . ahuz megy férjhez, a kihez ón aka­
rom . . . s minthogy eu ezt nem akarom, nem is fogja 
a fejet bekötni soha . . .

— Hisz édes lányom, a tegnap egészen mást be­
széltél, akkor nem akartad megvonni anyai áldásodat, 
beleegyeztél az összekelesbe ... Hat most miért vonod 
vissza mindezt. ?

Miért ? hat azt csak ón tudom, nem tartozom 
róla számolni senkinek. Hanem hát ne mondja el rólam 
a tisztelendő ur, hogy rósz keresztény vagyok, el fogok 
mondani mindent, de csak a magam jószántából, teetszik 
érteni ? csak a magam jószántából . . . S csípőjére tett 
kézzel úgy meglóbalta magát, hogy csak a kivarott 
„krukavee“ védte meg derekát az eltöróstől.

A pap bosszankodva simitá végig őszülő üstökét.
— llát tetszik emlékezni még arra, a mikor „mlá- 

dónevesztá“-ja voltam a jó Liptáknak ? Szerettem s ő is 
szeretett engem. Összekeltünk; de ő nem ment el vilá- 
Jágot látni, a mint előbb tervezte, hanem itthon tartotta 
az én két szemem . . . S ettől kezdve valóságos pokol 
volt az eleiem . . . féltékenykedett; pedig hűséges vol­
tam . . . megvert; pedig nem adtam okot rá . . . így 
szokott az történni nálunk: minél jobban szeretik egy­
mást, annál többet verekesznek ... Ép azért legjobb, ha 
a férj és feleség egymástól távol élik le a mézes heteket, 
az egyik iíhon, a másik meg mesze, csak az Isten tudja, 
hogy hol . . . Mikor asztán a férj hazakerül, már akkor 
túl vannak a fiatalkori bolondságokon, s olyan jól élnek, 
mint két hal a vízben.

— De hat ón ettől — szólt közbe a pap — még 
nem lettem okosabb. Hát aztán miért nem adod oda a 
lányod ? mikor a vőlegény úgy is útra kel nemsoká, már 
kezében is van a „passz“ a menetlevél.

— Hát épen arra akartam térni — felelt hegyesen 
az asszony. Odaígértem, mert azt hittem magam is, hogy 
útra fog kelni; oda is adtam volna, de kijelentette, hogy 
nem távozik, mert testót-lelkót fogva tartja az a két ne­
felejts — már t. i. a leányom szeme. Éu pedig igy nem 
adom a lányom . . . nagyon szeretik egymás . . . s nem 
akarom, hogy olyan élete legyen, mint az enyém volt . . 
nem azért neveltem fel. .. nem adom . . . nem adom !

A pap zsebében újra megcsörrentek azok a szép, 
fenyes tallérok, egyik része ólleseu, mint az a haldoklók 
csengője, a többi meg busán, bánatosan, mint a halottra 
kongatás. Ezek talán ép a Misóé lehetnek ... A tisz­
telendő ur bizonyára megértette a hangokat, mert ajkáról 
aztán úgy folyt a szép kérlelés, biztatás, — a Misó ér­
dekében — mint a hegyi pata . . . hanem hát mind 
hiába!

Az öreg Liptákné mindenre csak egyet felelt:
— Nem adom, mert nagyon szeretik egymást . . . 

nem adom! . . .
És nem is adta oda.

Ároktőy Ferencz,
Vége,

Üzenetek a szerkesztőségből.
M-nek, a másodiknak a három közül. Mindezideig tárgy- 

halmaz miatt nem juthattunk hozzé hogy beküldött „írói pályám“ 
című dolgozatát végigvizsgálhassuk. Most végre-valahára akadt egy 
kis időnk, de — az igazat megvallva — azt is sajnáljuk, hogy arra 
ferdítettük. Vizsgálódásaink eredménye a következő: 1. ön akart eny 
karcolatot Írni ; 2. ez önnek egy csöppet sem sikerült. Dolgozata 
megdöbbentően juttatja eszünkbe azt a bizonyos varga mestert, a ki 
a harangóités koszorújára vágyott. A karcolat kalapja alá sok min­
denféle tárgy befér s igy, a mi tárgyát illeti, beférne az Ön „írói 
pályája” is, — csakhogy nem ilyen kidolgozással. A karcolatoknál 
legtöbbször maga a kidolgozás, annak finomsága, könnyedsége, ele­
ven, árnyaltsága, kerekdedsége, nangulatossága s (olykor) humora ad 
értéket. Az ön dolgazatában mindezekből édeskevés van; csak 
— mondhatni talán — a humorból volna, de az is oly keresett, 
erőszakolt s mégis oly primitiv, hogy az időtlenséggel határos. De 
hiányzik egyéb is: sek helyt a legegyszerűbb logical szabályok s 
néhol 8 nyelvtan ismerete is. — Szívelje meg — szóval — a mit e 
munka címe alá irt közvetlenül. „Különös állapot az, ha valakit 
utolér az Írói mánia s nincs hozza tehetsége.“ Kuruczul gonosz egy 
állapot biz’a ! Feltétlenül elhisszük önnek s ha ön is e helyzetet 
sínyli, igaz részvétünkről is biztosítjuk. Csakhogy aztán — kérjük — 
ne illusztrálja ily keservesen — előttünk.

B. B. Versei közül már közöltünk egyet , még válogatunk a 
többiből is.

Z. Sz. <4. („Mese.“) Sorát ejtjük.
Sz. Y. J. Még egy parányi türelmet kérünk szépen.
Cz. Mindkét rendbeli, újabb küldeményét vettük és kritika 

alá is bocsátottuk. De sok az anyag, a mit meg kell biralgatnunk ; 
hát egy kis várakozást kárunk.

Vén bakter. Az ön zörgetésére már rég megnyílt a közölte- 
tés ajtaja, csakhogy előbb a hamarabb jöttékét kellett beboesátanunk. 
Legközelebbi számunkban azonban már — hacsak lehet — helyet 
szorítunk önnek is. A szépirodalmi rovatok vezetője.

Piaci árak
Nagyenyeden, 1893. év. március hó 26-án.

Egy hektoliter tisztabuza — 4 frt 70 kr
„ elegy „ — 4 „

»

„ „ rozs — — o° 70 „
„ „ kukoricza — 2 70 „
,, „ zab — — 2 ” 25 „

Marha hús kilója — — 48 „
Borjú „ „ — — — 44
Sertés „ „ — — — 44
Egy köbméter fa — — 2 50 „

A közönség köréből.
Z. Szász Gerő urnák Asszonynépén.

A helybeli lapban megjelent nyílttéri cikkeire, 
tekintettel a cikkíró kiskorúságára, válaszolnom sem 
kellene ; de miután állásomnál fogra, minden fia­
tal ember iránt jó indulattal viseltetem, kinyilat­
koztatom cikkíró urnák, hogy rám vonatkozó ér­
tesülése alaptalan és a tekintetben utasítom saját 
édes atyjához, ki állításomat bizonyára igazolni 
fogja, mint ki a valódi tényállást ismeri és remé­
lem, hogy önt az ellenem használt illetlen kifeje­
zéseiért, atyailag is megfogja feddeni.

Király Miklós.
polg. isk. tanár.

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk.

Felelős szerkesztőség:
Dr HAGY ARI KÁROLY. _____ TÖRÖK BERTALAN.

Kiadótulajdonos: WOK.ÍL JÁNOS.

• (us. kir. udvari szállító) selyemgyára 
Zürichben, privátmegrendelőknek közvetlenül szállít: fe­
kete, fehér és színes selyemszöveteket méterenki.it 45 krtól 
11 frt 65 krlg postabér és vámmentesen; sima, csikós, kockazott 
és mintázott, damaszolt stb. (mintegy 240 külömböző minőség és 
2000 különböző szín g árnyalatban). Minták postafordulóval kül­
detnek. Svájcba címzett levelekre 10 kros és levelező lapokra 5 kr 
bélyeg ragasztandó. (1)

Henneberg G,

Sz. 260. m.-újvári járás főszolgabírói hivatala.

Pályázati hirdetmény.
Alsófehérmegye m.-újvári járásában rendsze­

resített m.-csucsi és szent-benedeki körorvosi ál­
lomásra ezennel pátyázatot hirdetek :

1. A körorvos évi fizetése 500 frt, mely 
összeg előleges havi részletekben a székhelyen 
lévő községi pénztárból fizettetik ki.

2. A M.-csucsi kör áll a m.-csucsi, kutyfalvi, 
nagylaki, m.-bükkös! és csekelaki körjegyzőségek 
községeiből (20 község 12,809 lakossal) székhely 
Maros-Csúcs. — A szentbenedeki kör áll az is­
pánlaki, csesztvei, szentbenedeki kör községeiből 
és M.-újvár nagy községből (13 község 12,262 
lakossal), székhely M.-szent-Benedek.

3. Pályázni kívánók jelenlegi szolgálati vi­
szonyukon kötelesek az 1883 I. t. c. 9. §. és az 
1876. XIV. t. c. 43. §-ban előirt minősitvényü- 
ket a pályázati kérés mellett igazolni.

4. A választás a m.-csucsi körre nézve 1893. 
ápril hó 25-én d. e. 10 órakor N.-Osucs község 
házánál, — a szentbenedeki körre nézve Szentbe- 
nedek község körjegyzői irodájában 1893. ápril 
27-én d. e. 10 órakor fog megtartatni.

5. A pályázati kérések 1893. év ápril hó 
13-áig alólirt főszolgabíróhoz nyújtandók be.

Marosujvár, 1893. március ho 12-án.
IKRICH ARNOLD, főszolgabíró.



„K ö z é r d e k.“

Netto: 4 
6-9

w- Horbs here ■*
nagyszemü aranka mentes, 10, 25, 50 kilós 
zsákokban államilag plombozva, 100 kilónként 76 
frt, 5 kilós plom hozott postazsák 4 frt.

Bármely mennyiségben utánvétért kapható :

Gr. Teleki Arvéd, drassói uradalmában,
u. p. Szerdahely.

Óriás burgonya: Richter-féle Imperator 
100 5. frt. — Paulsen féle kék héjtt 5 kilo 1 frt.

Csemege-sajt, nonplus-ultra 
kilo postaláda 3 frt.

Sz. 1677/1892. 
tkvi.

Árverési hirdetmény kivonat.
A balázsfalvi kir. járábiróság mint tkvi tiatóság, közhíré teszi, 

hogy a kir. kincstár végrehajtatóoak, Bodi Linka szül Bosu K. 
esergedi lakos végrehajtást szenvedő ellen 224 frt 49 kr s járuléka 
iránti végrehatási ügyében a kis-esergedi 28. szfjkben. A f 4. r. 619. 
hrsz. ingatlanara 24 frt. az 5. r. 728. hrsz. 5 frt, a 6. r. 1114. 
1196. hrsz. 51 frt. 7. r. 1161. hrsz 40 frt, a 8. r. 1187. hrsz. 84 
frt, a 9. r. 1253. hrsz. 22 frt, a 11. r. 1456. 1457. hrsz. 52 frt, a 
12. r. 1527. 1528. hrsz. 20 frt. a 14. r. 1634. hrsz. 17 frt. a 15. r. 
2164. hrsz. 27 frt, a 16. r. 2202. hrsz. 25 frt, a 18. r. 2382. hrsz. 
65 frt, a 21. r. 2838/2. 2839/1. hrsz. 27 frt és a 22. r. 2844. hrsz. 
alatt foglalt ingatlanaira 20 frt [kikiáltási árban elrendelte, s hogy a 
fonnebb megjelölt ingatlanokat az 1893. évi április 15-én d. e. 
10 órakor Kis-eserged község házánál megtartandó nyilvános árve­
résen, a,megállapított kikiáltási áron alól is elfognak adatni.

Árverezni szondékozók kötelesek végrehajtató kivételével az in­
gatlanok 10 °jo -át készpénzben, avagy az 1881. LX. törvény cikk 
42-§-ban jelzett árfolyammal számított ovadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 170. §a értelmé­
ben a bánatpénznek bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság tkvi. hatóság kiadóhivatala.
Balázsfalván, 1892. szeptember hó 6 án.

A kivonat hiteléül.
VÖRÖS ENDRE, 

kiadó.

) Dreher Antal serfőzdéje Kőbányán. (
) Tiszteleti tudatom a n. é. közönséggel, hogy ^

>

1893. év .jártnál* hó 1-tól kezdőlet 

ERDÉLY RÉSZÉRE

> Kolozsvárott a Ei-itca 37. sz. alatti
saját házamban

itató- és itt sirattál
? nyitottam, melynek kizárólagos vezetésével ^

„Bognár és Szántó“
céget bíztam meg

s ez előnyösen ismert gyárim nyomat eredeti gyári 
^ árak mellett fogja a n. é. közönség részére ki-

szoláltatgni.
Kiváló tisztelettel

Dréher Antal.
) Sürgönyeim: D1ÍEHÉR Kolozsvár. <

Winkler Jánosnál Nagy-Enyeden
kapható: §_5

Természetes jó asztali ó bor 36 kr literenként.
„ riziing „ 48 „

Magánfogyasztók 56 lit. felfelé tetemesen olcsóbban.

I

irlaczelli -*4- 
EyomsrcseppeM

nagyszerűen halnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és álto- 
lánosan ismeretes házi és népszer.

gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság. gyomorgyenqeséq, 
búzos lehelet, felfujtsag, savanyu felböffögés. hasmenés, gyomo­
régés, felesleges nyaUakiválasztás, sárgaság, undor és hányás 
gyomorgcrcs. szűkülés. '

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben
ez a gyomortol szármázott, gyomortulterheiésnél ételekkel és 
italokkal, giliszták, majbojok és hámorrhoidáknál. s

Említett bajoknál a .fifiit'facxdtf f/i/otnOT’C-tPf/ttt’fi 
évek óta kitűnőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 

bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg "ára 
használati utasítással együtt 40 kr nagy 
üveg á a 70 kr. ’ J

Magyarországi fiiraktár:
Törül* József gyógyszertára 

Budapest, Király utczá 12 sz.
A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék 

megtekinteni!! Csak oly cseppeket tessék 
elfogadni, melyeknek burkolatára zöld sza­
lag van ragasztva a készítő aláírásával (C. 
Brady) es ezen szavakkal: -Valódiságát bi­
zonyítom“.,■» Schutz marke.

VY/iWpg. lodian taSSST" »vomorceppek va-

iN agyenyeden
Kovács József gyógyszerész urnái.

Balázsfalván
Sehieszl Károly gyógyszerész urnái.

(15-43.)

I

Alsóporond 11. sz. alatt eqy

BÚTOROZOTT SZOBA
kiadó.

6669-1892
tkvi

Árverési hirdetmény.
A n.-enyedi kir. jbiróság mint tkkönyvi hatóság által m.-ka­

pud! Csortea Afrimnak paealkai Tirt Todor elleni végrehajtási ügyé­
ben végrehajtató kérelmére a végrehajtási árverés 22 frt 20 kr tóke, 
ennek 1889. évi február hó 20-ik napjától járó 6% kamatai 3 frt 
40 kr perbeli, 5 frt 10 kr végrehajtási már megállapított, valamint 
jelenlegi 6 frt 80 kr és a még felmerülendő költségekeknek kielégí­
tése végett végrehajtást szenvedő Tirt Tedornak * paezalkai 91. sz. 
tjkvben. A -f 1. 2. 4-12. 14. 15. 17. IS 20. 21. 23. 25. 27. és 
28. rsz. a. foglalt ingatlanaira 733 frt megállapított kikiáltási árak­
ban elrendeltetik.

Az árverés 1893 évi április hó 38-ik napján d. e. 9 
órakor, Paezalka községe házánál fog megtartatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 
% át készpénzben vagy óvadékképes értékpapírban letenni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre válta után 3 egyenlő 
részletben 30, 60 és 90 nap alatt minden egyes vételár! részlet után 
az árverés napjától számítandó 6% kamatokkal együtt a nagy-enyedi 
kir. adóhivatalnál mint bírói leiét! pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámitatni.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. bíró­

ság mint tkvi. hatóságnál és Paezalka községe elöljáróságánál tekint­
hetők meg. A kir. járásbíróság mint tlknyvi hatóság

Nagy-Enyed. 1892 évi dec. hó 2-ik napján.
VINCÉN TI, kir. aljbiró.

Sz. 4142-1892. tkvi.

Árverési hirdetmény.
Az abrudbányai kir jbiróság, mint telekkönyvi hatóság által 

közzététetik, hogy Mikó Dezső végrehajtatónak Pasku Maria félj. 
Moldován Józsefué végrehajtást szenvedő elleni 85 frt 96 kr tőke 10 
frt 64 kr eddigi és felmerülendő költségek behajtása végett abrudbá­
nyai kir. jbiróság területéhez tartozó Abrudbánya községi 65. sztjkv- 
ben foglalt következő ingatlanok az 1881. évi 60. t.-cz. 156. §. a) és 
i) pontja értelmében egészben. 1. s. 154/1. hrsz. ház, 154/2. hrsz. 
ház, 155. hrsz. kert bé. és ká. 1442 frt, bp. 144 frt 20 kr és tarto­
zékai az abrudbányai kir. tkvi hatóság helyiségében megtartandó 
uyilvánosárverésen 1893. év április hó 29-én d. e. 10 órakor 
beesáron alól is a becsár 10%-ának birói kiküldöttkezéhez leendő elő­
leges letétele mellett elfognak adatni.

Vevő a vételárnak felét azonnal, más felét az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 15 nap alatt és ugyanazon naptól számí­
tandó 6% kamatokkal együtt, a gyulafehérvári kir. adó, mint birói 
letéti hivatalnál a 39425/881. sz. igaságügy miniszteri letéti szabály- 
rendelet értelmében befizetni.

E hirdetménnyel kibocsátott árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt ezen telekkönyvi hatóság és Abrudbánya városi tanácsánál tekint­
hetők meg.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Abrudbányán 1892. évi november hó 15-én.

KJLYÉN KÁROLY, 
kir. aljbiró.

Értésére adom az érdeklődő közönségnek, 
hogy ápril hó 6-án délelőtt 10 órakor a
nagyenyedi vincellér-iskola udvarán köriilbelől
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fog árverés utján eladatni. 1—2

Az in. kir. vincellér-iskola igazgatósága.

Sz. 32 — 1893. áll. jószág!.

Árverési hirdetmény.
Gyulafehérvár sz. kir. város Maros-Portus részé­

ben 219. sztjkvbeii bejegyzett s a m. kir. kincstár tu­
lajdonát képező 220 és 221 h.sz. kalmárbolt és mé­
szárszék összesen 149 ü-öl területtel 400 frt kikiál­
tási ár mellett, továbbá a 198. 199. és 200. hrsz. só- 
pajtahelyek összesen 1 hold 735 ü-öl területtel 300 
frt kikiáltási ár mellett és végül a 218. és 219. hrsz. 
I. számú dobányraktár 178 q-ö1 területtel 3000 frt 
kikiáltási ár mellett a f. éri április hó 11-én alulirt 
igazgatóság hivatalos helyiségében d.e.'lO órakor meg­
tartandó nyilvános árverésen örök áron a legtöbbet 
Ígérőknek elfognak adatni.

A szóbeli árverés megkezdése előtt zárt Írásbeli 
ajánlatok is tehetők. Ily ajánlatok alólirott pénzügy­
igazgatósághoz nyújtandók be a fenti árverési nap előtt 
vagy az árverés napján is, a szóbeli árverés megkez­
dése előtt.

Ezen ajánlatok 50 kros bélyeggel ellátva, a ki­
kiáltási árnak 10 %-ával bánatpénzül terhelve, ajánlat 
tevő által aláírva adandók be s ezekben az ajánlott 
összeg számokkal és betűkkel világosan kiírandó. Úgy­
szintén világosan kiteendő ajánlattevőnek az a nyilat­
kozata, hogy ő az árverési föltételüket, valamint a szer­
ződésnek föltételeit jól ismerő s magát azoknak áláveti. 
A szóbeli árverelők részéről szintén a kikiáltási ár 
10 %-a teendő le.

A legtöbbet Ígérő bánatpénze visszatartatik, kivel 
az örök adás-vevési szerződés felsőbb jóváhagyás fen- 
tartásával meg fog köttetni, a többiek bánatpénze az­
onnal visszaadatik.

Az árverésben részt vehetnek mindazok, kik hazai 
törvényeink szerint szerződéskötésre jogositvák.

Az ezen árverésre vonatkozó egyéb különös fel­
tételek alólirott pénzügyigazgatóság hivatalos helyisé­
geben a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők.

M. kir. pénzügyigazgatóság.
Nagy-Enyed, 1893. március 15.

Popp György,
pénzügyigazgató.

Ásványvíz raktár
BALÁZSFALVÁN.

Értesítem a t. közönséget, hogy gy ógy szeri árom- 
ban az alant megnevezett bel és külföldi terinésze 
tes ásványvizeket raktáron tartom és üvegen­
ként vagy 25 üveges ládával kaphatók.*ÖJ ~,V>ÖV

Ágnes szénsavas borviz
Borszéki szénsavas 

borviz.
Bilini savanyu viz.
Budai keserű viz, 

(Hunyadi J. forrás, 
Ferencz J. forrás, 
Rákőczy forrás.)

Előpataki savanyu viz.
Franzensbadi vas tar­

talmú.
Giesshübli savanyuviz
GHeichenbergi Con­

stantin forrás.
Karlsbad! Bugyogó és

Malom forrás.
Krondorfi savanyu viz
Levicoi arsenes vasas 

viz.
Margit (Magyar-Sel- 

tersi.)
Marienbadi kereszt- 

kut forrás.
Parádi kénes savanyu 

viz.
Répáti savanyu viz.
Ronceqnoi arsen va­

sas viz.
Salvator lithion sava­

nyú viz.
Seltersi savanyu viz.

—- továbbá —
Franzensbadi Moor só, Karlsbad! só és Pezsgő por.

Kívánatra árjegyzékkel szolgálok.

Sehieszl Károly,
2—5 gyógyszerész.

Sz. 128 -893.
Arlejtési hirdetmény.

Az alsőfehérmegyei kórházi bizottságnak 1893. 
február 3-án tartott gyűlésében 75 j. k. sz. a.hozott 
határozata alapján a vármegyei nyilvános közkór­
ház részére az élelmezés (a kenyér kivételével) 
meg a ruhamosás 1893. május 1-től 1894. ápril 
30-ig terjedő egy évre, f. március hó 27-én 
d. e. 11 órakor a kórház irodájában megtartandó 
zárt Írásbeli és nyilvános szóbeli árlejtés utján ki- 
og adatni.

Az áriejteni kiváltók bánatpénzül tartoznak 40 
irtot készpénz, vagy óvadékképes értépapirban le­
tenni, mely összeg azon vállalkozó által kinek 
ajánlatát a kórházi bizottság elfogja fogadni, 400 
írtra egészítendő ki.

A részletes árlejtési feltételek, a szolgáltatandó 
ételadagok előírása, valamint az egységi árak, az 
említett kórház irodájában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Kelt Nagyenyeden, 1893. március 15-én.
Dr. Bocz József,

2 — 2 megyei közkórház igazgató.

Bámulatos olcsó!
Partie-árban adatnak túl jótállás mellett a 

végeladásból visszamaradt áruk

PFEIFER VILMOS
áruházában

Budapest. Kerepesi-ut 6. szám,
a nemzeti színházzal szemben.

Meg nem felelő cikkek készséggel visszavételnek.
most ezelőtt
Csak 4.75 egy vég 30 rőfös 9/a jó minős chiffon . . 9.50
Csak 6.— egy vég 30 rőfös 9/„ legjobb minő. chiffon 11.50
Csak 7.25 egy vég 30 rőfös 9/s R. minőségű chiffon . 12.50
Csak 5.— egy vég 30 rőfös 4/4 óriás ereasz vászon . 9.25
Csak 6.— egy vég 30 rőfös s/4 óriás creasz vászon . 10.50
Csak 4.75 egy vég 30 rőfös */4 sepesi cérna vászon . 8.25
Csak 8.25 egy vés 30 rőfös s/4 rumburgi vászon . . 21.—
Csak 13.50 egy vég 54 rőfös a/4 rumburgi vászon . 28.50 
Csak 24.— egy vég 54 rőfös s/4 rumburgi vászon legf. 52.— 
Csak 7.25 egy vég 3/4 lep. vászon varrás nélkül . . 15.—
Csak 4.75 egy vég 30 rőfös cérna kanavász legj. . . 9.50
Csak 6 — egy vég 30 rőfös valódi rumburgi kanavász 12.50
Csak 4.90 egy vég 30 rőfös sárga ágyhaj legjobb . 9.50
Csak 5.75 egy vég 30 íőfös csikós csinvat .... 10.—
Csak 7.50 egy vég 30 rőfös damast virág csinvat. . 12.50
Csuk 120 egy darab fehér vészen damaszt vánkos . 2.75
Csak 4.75 egy darab fehér vászon damaszt dunna . 10.—
Csak 4.25 egy 12/4 flanell ágytakaró legfinomabb . . 12 25 
Csak 2.60 egy garnit. 3 drb. virágos ágytakaró . . 5.50
Csak 4.75 egy garnit. 3 drb. tunis ágytakaró . . . 12.50
Csak 6.25 egy garnitúra 3 drb. Goublain ágytakaró . 14.50
Csak 8 50 egy garnitúra 3 drb. „ ágytakaró legf. 17 50
Csak 3.50 egy garnitúra 6 sz. vászon damaszt teríték 6.75
Csak 3.50 egy drb. 10/4 leg. atlasz kasmír paplan . 9.50 
Csak 2.40 egy tet rumburgi zsebkendő színes széllel 4.75 
Csak 2 50 egy tet legfinomabb angol cérna zsebkendő 5 50 
Csak 3.50 egy tet damaszt törülköző jó minőségű . . 6.50
Csak 4.50 egv tet damaszt törülköző legfinomabb . . 9.50
Csak 3.50 egy tot vászon damaszt szalvéta .... 6.75
Csak 1.30 egy ablakfüggöny 3 rész virágos . . . 3.25
Csak 2.50 egy ablakfüggöny tunisz arany esikkal . 6 25
Csak 3.75 egy ,8/4 angol utazó plaid..................... 6.75
Csak 4 25 egy 24/4 angol utazó plaid.................... 10.25
Futószönyegek 20, 25, 30, 40 és 50 kr. legfinomabb métere. 
Futószöuyegek nyírott 95, 120, 180 kr. legfinomabb métere. 
Spárga asztal-szőnyeg 12/4 2.75, 16/4 3 50 legjobb. 
Tapestri asztal-szőnyeg R/4 6.50, 12/4 8.50, ieli 11.25 legf. 
Női ruhaszövet 25 - 30, 50 - 90 kr. méter legfinomabb. 
Fekete, sima és virágos terno 50, 70, 120 kr.-ig legfiin. 
Legújabb mosókelmék, úgymint: voal, cretton, battiszt, 

atlasz, szatén, delaine, és zephir, óriás nagy választék­
ban minden árban tuladatnak. 3—5

Legújabb kész női ruhák, fekete és színesben, legutolsó divat 
szerint készítve, igen olcsó árban.

Legújabb kész női felöltők, kapp, esőköpeny, gyermekköpeny 
minden legújabb párisi és berlini minta szerint, igen nagy 
választékban, bámulatos olcsó árban.
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